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USER'S MANUAL/HANDBUCH
/MANUEL DE L'UTILISATEUR/MANUAL DEL USUARIO

/MANUALE UTENTE/INSTRUKCJA OBSŁUGI

BA7817
Over The Toilet Storage Rack / Toilettenregal

 / Étagère de Rangement au-dessus des Toilettes
 / Estantería sobre Inodoro / Scaffale sopra Toilette

 / Szafka łazienkowa nad toaletę
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With your inspiring rating, COSTWAY will be more consistent to offer you EASY 
SHOPPING EXPERIENCE, GOOD PRODUCTS and EFFICIENT SERVICE!

Mit Ihrer inspirierenden Bewertung wird COSTWAY konsistenter sein, um Ihnen EIN 
SCHÖNES EINKAUFSERLEBNIS, GUTE PRODUKTE und EFFIZIENTEN SERVICE zu 
bieten!

Avec votre évaluation inspirante, COSTWAY continuera à fournir une EXPÉRIENCE 
D’ACHAT PRATIQUE, des PRODUITS DE QUALITÉ et un SERVICE EFFICACE !

EXPERIENCIA DE COMPRA FÁCIL, BUENOS PRODUCTOS y SERVICIO EFICIENTE.

Con la tua valutazione incoraggiante, COSTWAY sarà più coerente per offrirti 
ESPERIENZA DI ACQUISTO FACILE, BUONI PRODOTTI e SERVIZIO EFFICIENTE!

Dzięki twojej opinii COSTWAY będzie mógł oferować jeszcze WYGODNIEJSZE 
ZAKUPY, LEPSZE PRODUKTY i SPRAWNIEJSZĄ OBSŁUGĘ KLIENTA.

US office: Fontana        UK office: Ipswich        AU office: Truganina

DE office: FDS GmbH, Neuer Höltigbaum 36, 22143 Hamburg, Deutschland

FR office: Saint Vigor d'Ymonville       PL office: Gdańsk



Parts list / Teileliste / Liste des pièces
/ Lista de Piezas / Lista delle Parti / Lista części

60 MIN

Tool Required Not Provided

2 PERS

60 MIN 

Erforderliches Werkzeug Nicht mitgeliefert

2 Personnes

60 MIN

Outil Requis Non Fourni

2 PERSONNES

60 Minutos

Herramientas Necesarias no Suministradas

2 Personas

60 Minuti

Attrezzi richiesti (non forniti)

2 Persone

60 MIN

Wymagane narzędzia (brak w zestawie)

2 OSOBY
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Hardware / Zubehör / Accessoires / Lista de 
Accesorios / Accessori / Części montażowe 
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spate / Ersatzteil / de rechange / de recambio / di ricambio / zapasowe 
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Down there / Da unten /  Là-bas 
/ Ahí abajo / Laggiù / Zamontuj 
w odpowiedniej pozycji

It’s hemmed / Es ist gesäumt
/ Déjà ourlé / Está dobladillado.
/ È orlato / Krawędź laminowana
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Back 
/ Rückseite 
/ Arrière
/ Trasera
/ Posteriore
/ Tył



14 15

17

18

x2

x2

Back 
/ Rückseite 
/ Arrière
/ Trasera
/ Posteriore
/ Tył

Back 
/ Rückseite 
/ Arrière
/ Trasera
/ Posteriore
/ Tył

Back 
/ Rückseite 
/ Arrière
/ Trasera
/ Posteriore
/ Tył

!

!

!

x2

13
13

13

13

13

14

14

14

L

L x2

19

G x1

M4mm
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Ⅰ Ⅱ

Ⅲ

According to the actual situation , choose one of the following  three 
scenarios to install: 
Wählen Sie je nach aktueller Situation eine der drei folgenden 
Möglichkeiten für die Montage aus:
Selon la situation réelle, choisissez l'un des trois scénarios suivants 
pour installer :
De acuerdo con la situación real, elija una de las siguientes tres 
opciones para instalar: 
Secondo la situazione reale, scegliere uno dei seguenti tre scenari da 
installare:
Wybierz jeden z trzech wariantów montażu: 
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If the foot of the cabinet body is not at the same level with the ground, 
please rotate the adjusting foot pad of the sole of the foot with your hand 
to make the feet of the cabinet body level with the ground.
Wenn der Fuß des Regalkörpers nicht auf gleicher Höhe mit dem Boden 
ist, drehen Sie bitte das Einstellfußpolster der Fußsohle mit der Hand, um 
die Füße des Regalkörpers auf gleiche Höhe mit dem Boden zu bringen. 
Si le pied de l'armoire n'est pas au même niveau avec le sol, veuillez faire 
pivoter le coussinet de réglage de la semelle du pied avec votre main 
pour que les pieds de l'armoire soient au même niveau avec le sol. 
Si la pata del cuerpo del estante no está al mismo nivel que el suelo, gire 
la almohadilla de ajuste de pie con la mano para que las patas del cuerpo 
del estante queden al mismo nivel que el suelo.
Se il piede del mobile non è a livello con il pavimento, si prega di ruotare 
il cuscinetto regolato del piede con la mano in modo che i piedi del mobile 
siano a livello con il pavimento.
W razie potrzeby wyreguluj podstawki pod nóżki, aby wypoziomować 
szafkę. 
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Front with edge banding/

Przód z opasek krawędzi
Anteriore con bordatura/

Frente con banda de borde/
Avant avec bande de bord/
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drilling hole
/ Loch bohren
/ trou de forage
/ Perforación de agujero
/ foro di perforazione
/ otwór 
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WALL / Wand / MUR
/ PARED / MURO
/ ŚCIANA
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